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Serie 19 Серия 19

Vorteile:
Преимущества:

 Selbstverriegelndes Panikschloss
 Самозапирающийся замок Антипаника
 integrierte Fluchttürverriegelung  
 Интегрированная защелка эвакуационных дверей
 Einfache Leitungsführung im Türrahmen
 Удобная проводка кабеля в раме двери

 Optimaler Zuhaltepunkt im Schlossbereich
 Оптимальное расположение в облости замка
 Reduzierung der Systemkomponenten
 Сокрощение компонентов

 Falleneinstellbereich: 8 mm
Диапозон регулировки: 8 мм

 Verschiedene Panikfunktionen
Различные функции Антипаники

 Verwendung von Standardzylindern
Используются стандартные цилиндры
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Serie 19 Серия 19 

B 1910
 Umschaltfunktion B
 Функця В
 Für 1-flgl. Türsituationen
 Для 1-створчатых дверей

B 1912
 Schließzwangfunktion C
 Фунция С
 Für 1-flgl. Türsituationen
 Для 1-створчатых дверей

B 1916 
 Wechselfunktion E
 Фунция Е
 Für 1-flgl. Türsituationen
 Для 1-створчатых дверей
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Eingangstür Kindergarten
Решение для детских сaдов
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Eingangstür Kindergarten
Входные двери детских садов

Fluchttürsituation
Эвакуационные двери

Begehung von Innen

Freigabe FT-Öffner über Not-Taster der 
Fluchttürsteuerung 
Электрозащелка эвакуационных дверей 
открывается с помощью аварийной 
кнопки или управлением эвакуационных 
дверей

Öffnen der Tür über Türdrücker
Дверь открывается ручкой

Fazit результат

Begehung durch Jedermann möglich
Дверь стоновится проходимой
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Eingangstür Kindergarten
Входные двери детских садов

Hol- und Bringzeiten

Gesicherte Fallenfeststellung ist aktiviert
Фиксация защелки активируется

Dauerfreigabe FT-Öffner über 
Schlüsselschalter der Fluchttürsteuerung 
mit berechtigtem Schlüssel 
Электрозащелка эвакуационных дверей 
переключается в дневной режим с 
помощью замка включателя

Begehung von Außen  
Проход снаружи
Aufdrücken der Tür über fest stehenden 
Knopf
Дверь открывается ручкой кнопкой

Begehung von Innen
Проход изнутри
Aufziehen der Tür über Türdrücker
Дверь открывается ручкой
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Eingangstür Kindergarten

Tagbetrieb Дневной режим

Gesicherte Fallenfeststellung ist aktiviert
Einzelfreigabe der FT-Öffners
Фиксация защелки активируется

Begehung von Außen Проход снаружи

Freigabe FT-Öffner über Schlüsselschalter mit 
berechtigtem Schlüssel 
Замок включатель отпирает защелку 
эвакуационных дверей 

Aufdrücken der Tür über fest stehenden Knopf
Дверь открывается ручкой кнопкой

Begehung von Innen Изнутри

Freigabe FT-Öffner über Taster 
Aufziehen der Tür über Türdrücker
Защелка эвакуационной двери отпирается при 
помощи ручки

Fazit

von Außen nur berechtigte Begehung möglich
Доступ снаружи, только авторизованным 
лицам
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Eingangstür Kindergarten
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Nachtbetrieb

Gesicherte Fallenfeststellung ist deaktiviert
Einzelfreigabe der FT-Öffners 

Begehung von Außen

Freigabe FT-Öffner über Schlüsselschalter 
mit berechtigtem Schlüssel 

Zurückschließen des Fallenriegels über 
Schlüssel

Aufdrücken der Tür über fest stehenden 
Knopf

Begehung von Innen

Freigabe FT-Öffner über Taster 
Öffnen der Tür über Türdrücker

Fazit
von Außen nur berechtigte Begehung 
möglich


